












enclosure or in the built-in structure, free of obstruction. 

• Do not place objects and/or containers filled with water 

on the top of the appliance.

• Do not perform repairs on this Wine Coolers.

Ali interventions must be performed solely by qualified 

personnel.

• Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and 

unload this appliance.

• This appliance can be used by children aged from

8 years and above and by persons with reduced physical, 

sensory or mental capabilities or with a lack

of experience and knowledge; provided that they

have been given adequate supervision or instruction 

concerning how to use the appliance in a safe way and 

understand the hazards involved.

• Children should not play with the appliance. Cleaning 

and user maintenance should not be made by children 

without supervision

• This appliance is not intended for use by persons

(including children) with reduced physical, sensory or 

mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 

unless they have been given supervision or instruction 

concerning use of the appliance by a person responsible 

for their safety.

• Children should be supervised to ensure that they do not 

play with the appliance.

• The appliance must be positioned so that the plug is 

accessible.

• lf the supply cord is damaged, it must be replaced by the 

manufacturer, its service agent or similarly qualified
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persons in order to avoid a hazard. 
• The appliance shall not be installed in the laundry
• GWP for R600a: 3
• Do not store explosive substances such as aerosol cans

with a flammable propellant in this appliance.
• - WARNING: Keep ventilation openings, in the

appliance enclosure or in the built-in structure, clear of 

obstruction. 

• - WARNING: When positioning the appliance, ensure the
supply cord is not trapped or damaged

• - WARNING: Do not locate multiple portable socket-
outlets or  portable power suppliers at the rear of the
appliance.

means to accelerate the defrosting process, other than 

those recommended by the manufacturer. 
• - WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
• - WARNING: Do not use electrical appliances inside

the food storage compartments of the appliance, 

unless they are of the type recommended by the 

manufacturer 
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• - WARNING: Do not use mechanical devices or other







DESCRIPTION OF APPLIANCE AND INSTALLATION 

The following pictures only show description of appliance. The dimension and shelf quantity may differ 
among the models ofthe same series. 

PW40LV 

Single Zone 40 Bottles 

Removeable 
Front Grille 

========== 

========== 
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A. Removable Front Grille
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-Door 

Outside Canbinet -Handle 

-Gasket 

.. 

Adjustable 
�:,--- - - -----i::F=!.._ __ foot 

• Height Adjustable: 
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Please store wine in sealed bottles. 
Do not cover the shelves with aluminum foil or any other shelf material which may prevent air circulation. 
Should the wine cooler be left empty for long periods it is suggested that the appliance is unplugged, 
and after careful cleaning, leave the door ajar to allow air to circulate inside the cabinet in order to 
avoid possible condensation, mold or odours forming.  If the wine cooler is left empty for long periods, 
switch off, defrost, clean, dry, and leave the door open to prevent mould developing within the 
appliance. Pay attention to the recommended/preferable storage time of the wines you bought.
Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in the
compartments of the appliance.  Recommended temperatures for chilling/ storing your wines. 

WineType Recommender temperature· 

RedWines 15 - 1 S°C (59°F-64°F) 

Dry/White Wines 9 - 14°C (4S°F-57°F) 

RoseWines 1 O - 11 °C (S0°F-52°F) 

Sparkling Wines S - S°C (41 °F-46°F) 

CONTROL PANEL (Control ln Cabinet) 

PW 40 LV, PW 1433 LV 

A B C D E 

F G H 

A.Power B. Lighting C. DisplayWindow O.Temp Plus 

F. Lock/Unlock G. Function indicator H. °C/°F Switch 

POWER ON/OFF CONTROL 
When the appliance is plugged in to a power outlet, it powers on automatically. 

E. Temp Minus 

Touch the power mark@and hold for 1 O seconds to turn off (or turn on) the appliance. 

No matter it is under a locked or unlocked condition, you can turn offthe appliance by touching the power 
mark@and holding for 1 O seconds. 
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CARE AND MAINTENANCE 

CLEANING THE WINE COOLER 

Turn offthe power, unplug the appliance, and remove all items including shelves. 

Wipe the inside surfaces with a sponge and baking soda solution. The solution should be about 2 

tablespoons of baking soda to 1 quart (approx. 1 litre} of warm water. 

Wash the shelves with a mild detergent solution. Allow wooden shelves to dry before placing back into the 

wine cooler. Clean regularly surfaces of the wine cooler to avoid contamination of wines.

Wring excess water out of the sponge or cloth when cleaning area of the controls, or any electrical parts. 

Wipe the outside cabinet with warm water and mild liquid detergent. Wipe dry with a clean soft cloth. 

Do not use steel wool or steel brush on the stainless steel. These will scratch the stainless steel with steel 

particles and rusting may occur. 

REMOVI NG THE SHELVES 

Before removing a Shelf from the appliance, it is necessary to remove all the bottles on the Shelf; 
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Pull the shelf out as far as it will go; 

Hold one side of telescopic rail by hand, push the 
shelf upwards maximally from bottom of shelf; 

Push the shelf inwards to make it get off from the 
Hook on telescopic rails 
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INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED 

PACKAGING MATERIALS 

Dispose of packaging material at a public waste disposal site. 

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES 

-

The meaning of the symbol on the product, its accessory or packaging indicates that this product 

shall not be treated as household waste. Please, dispose of this product at your applicable collection 

point for the recycling of electrical & electronic equipment waste. Alternatively in some states of 

the European Union or other European states you may return your products to your local retailer 

when buying an equivalent new product. The correct disposal of this product will help save valuable 

natural resources and help in preventing the potential negative impact on the environment and 

human health, which could be caused as a result of improper liquidation of waste. Please ask your 

local authorities or the nearest waste collection centre for further details. The improper disposal of 

this type of waste may fall subject to national regulations for fines. 

For business entities in the European Union 

lf you wish to dispose of an electrical or electronic device, request the necessary information from 

your seller or supplier. 

Disposal in other countries outside the European Union 

lf you wish to dispose of this product, request the necessary information about the correct disposal 

method from local government departments or from your seller. 

C E This product meets all the basic EU regulation requirements that relate to it.

Changes to the text, design and technical specifications may occur without prior notice and we reserve the 

right to make these changes. 

Czech is the orig i na I versi on. 

EN-31 

Copyright© 2018, Fast ČR, a. s. Revision 09/2018 

         WARNING!                        During using, service and disposal the appliance, please 
pay attention to symbol similar as left side, whichis located on rear of 
appliance (rear panel or compressor) and with yellow or orange color. 
It’s risk of ÿre warning symbol. There are °ammable materials in refrigerant
 pipes and compressor. Please be far away ÿre source during using, service
 and disposal. 

















• Neblokujte větrací otvory v krytu spotřebiče nebo,
v případě vestavby spotřebiče, v kuchyňské lince.

• Nestavte na spotřebič předměty a/nebo nádoby naplněné
vodou.

• Neopravujte sami tuto vinotéku.
Jakékoli zásahy musí být provedeny výhradně
kvalifikovaným technikem.

• Děti ve věku 3 až 8 let mohou vkládat a vyjímat potraviny z
chladicích spotrebičů.

• Tento spotřebič mohou používat děti starší 8 let a osoby s
omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi, nebo nedostatkem zkušeností a znalostí,
pokud jsou pod náležitým dozorem nebo pokud byly
poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumí
nebezpečí hrozícímu v případě nesprávného používání.

• Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. Čištění a údržbu nesmí
provádět děti bez dohledu dospělé osoby

• Tento spotřebič nesmí používat osoby s omezenými
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi
(včetně dětO, nebo osoby s nedostatkem zkušeností
a znalostí, pokud nejsou pod dozorem nebo pokud
neobdržely pokyny pro používání spotřebiče od osoby
odpovědné za jejich bezpečnost.

• Děti musí být neustále pod dozorem, aby si s tímto
spotřebičem nehrály.

• Spotřebič je nutno umístit tak, aby byla snadno přístupná
jeho zástrčka.

• Pokud dojde k poškození napájecího kabelu, musí jej
vyměnit výrobce, jeho servisní technik nebo podobně
kvalifikovaná osoba, aby se vyloučilo jakékoli nebezpečí.
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• Tento spotřebič nesmí být instalován do prádelny
• Potenciál globálního oteplování (GWP) pro R600a: 3
• Uvnitř tohoto spotřebiče neskladujte výbušné látky, jako

například spreje s hořlavým obsahem.
• - VAROVÁNÍ: Neblokujte větrací otvory v krytu

spotřebiče nebo, v případě vestavby spotřebiče, 

v kuchyňské lince. 
• - VAROVÁNÍ: Nesnažte se urychlit proces odmrazování

mechanickými prostředky či jinými pomůckami 

s výjimkou těch, které jsou doporučeny výrobcem. 
• - VAROVÁNÍ: Nepoškozujte chladicí okruh.
• - VAROVÁNÍ: Uvnitř úložných prostor tohoto spotřebiče

nepoužívejte elektrická zařízení, pokud nejsou typu, 

který je doporučen výrobcem 
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• - VAROVÁNÍ: Pokud je přívodní kabel poškozen, jeho

výměnu svěřte odbornému servisnímu středisku, aby se

zabránilo vzniku nebezpečné situace. Spotrebič s

poškozeným přívodním kabelem je zakázáno používat.

• - VAROVÁNÍ: Neumisťujte více přenosných zásuvek v

zadní části spotřebiče.







POPIS A INSTALACE SPOTŘEBIČE 

Na následujících obrázcích je uveden pouze popis spotřebiče. Rozměry a množství polic se může u stejné 
řady produktu lišit model od modelu. 

PW40LV 

Jedna zóna 40 lahví 

Odstranitelná 

Přední mřížka 
========== 

========== 

========== 

========== 

========== 

>813

A. Odstranitelná přední mřížka
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>-- Dvířka 

Vnější skříňka -Rukojeť 

- Těsnění 

Nastavitelná 
"----i::::i--- - - ------i:.>="---Nožka 

• Možnost nastavení 
výšky: 

813-850mm
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Víno prosím skladujte v uzavřených lahvích.
Nezakrývejte police hliníkovou fólií nebo jiným podobným materiálem, který by mohlo bránit cirkulaci
vzduchu.
Pokud by měla vinotéka zůstat dlouho prázdná, doporučujeme, abyste spotřebič odpojili od sítě a po
pečlivém vyčištění nechali pootevřená dvířka, aby mohl uvnitř skříňky cirkulovat vzduch a nedošlo tak
ke kondenzaci, vzniku plísní a zápachů. Dlouhodobé otevírání dveří může způsobit výrazné zvýšení
teploty v prostorách spotřebiče.
Doporučené teploty pro chlazení/skladování vína.

Typ vína Doporučená teplota 

Červená vína 15 - 18 O( (59 Of - 64 Of) 

Suchá/Bílá vína 9 - 14 O( (48 Of - 57 Of) 

Růžová vína 10 - 11 O( (50 Of - 52 Of) 

šumivá vína 5 - 8 O( (41 Of - 46 °f) 

OVLÁDACÍ PANEL (ovládání ve skříňce) 

PW 40 LV, PW 1433 LV 
A B C D E 

F G H 

A. Napájení B. Osvětlení C. Okno displeje D. Teplota Plus 

F. Uzamknutí/ 

Odemknutí 
G. Indikátor funkce H. Přepínač °C/°F 

OVLÁDÁNÍ ZAPNUTÍNYPNUTÍ NAPÁJENÍ 
Po připojení spotřebiče do síťové zásuvky se napájení zapne automaticky. 

E. Teplota Minus 

Pro vypnutí (nebo zapnuto spotřebiče se dotkněte značky napájení@) a podržte ji 1 O sekund. 

Bez ohledu na stav uzamknutí nebo odemknutí můžete spotřebič vypnout dotykem značky napájení@) 
a jejím podržením po dobu 1 O sekund. 
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Tichý režim 
• Tento spotřebič je vybaven tichým režimem, který umožňuje snížení rychlosti ventilátorů poté, co vnitřní

teplota dosáhne nastavené teploty.

(:i;:\. 
\::V 
(:i;:\. 
\::V 

Ve výchozím nastavení je tichý režim nastaven na „On" (Zapnuto); pro jeho vypnutí při 
uzamčeném stavu ovládacího panelu stiskněte a podržte značku osvětlení@po dobu 
3 sekund - ikona °C nebo °F zůstane svítit pro indikaci vypnutí tichého režimu. 

Pro opětovné zapnutí tichého režimu při uzamčeném stavu ovládacího panelu stiskněte 
a podržte značku osvětlení@po dobu 3 sekund - ikona °C nebo °F bude nepřetržitě blikat 
s frekvencí 2 sekundy oro indikaci zapnutí tichého režimu. 

INDIKÁTOR FUNKCE 

Funkce 
indikátor 
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Když začne kompresor pracovat, bude indikátor svítit; 

Za jiných podmínek indikátor zhasne. 
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Čištění vinotéky

Čistěte pravidelně vinotéku, abyste zabránili kontaminaci vín.

Vypněte napájení, odpojte spotřebič a vyjměte všechny předměty včetně polic.

Vnitřní povrchy otřete houbou a roztokem jedlé sody. Řešení by mělo

být asi 2 lžíce jedlé sody do 1 litru (cca 1 litr) teplé vody.

• Police umývejte vlhkým hadrem s čistou vodou. Předtím nechte dřevěné police zaschnout

umístění zpět do chladiče vína.

Při čištění prostoru ovládacích prvků, popř jakékoli elektrické části. Otřete vnější skříňku teplou vodou.

Otřete do sucha čistým měkkým hadříkem.

Na nerezovou ocel nepoužívejte ocelovou vlnu ani ocelový kartáč. Ty mohou vinotéku poškrábat, a

došlo by ke korozi.

























POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM OBALEM 

Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu. 

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

-

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické 
a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu. Ke správné likvidaci, 
obnově a recyklaci předejte tyto výrobky na určená sběrná místa. Alternativně v některých zemích 
Evropské unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při 
koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat 
cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopadů na životní 
prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti 
si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto 
druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. 

Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie 

Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého 
prodejce nebo dodavatele. 

Likvidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii 

Tento symbol je platný v Evropské unii. Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné 
informace o správném způsobu likvidace od místních úřadů nebo od svého prodejce. 

C E Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.

Změny v textu, designu a technických specifikací se mohou měnit bez předchozího upozornění a vyhrazujeme 
si právo na jejich změnu. 

Původní verze je v češtině. 
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       VAROVÁNÍ!    Během používání, servisu a likvidace věnujte pozornost
symbolu podobnému levé strane, který je umísten na zadní straně spotřebiče
(zadní panel nebo kompresor) a se žlutou nebo oranžovou barvou.
Je to riziko požárního varovného symbolu. Jsou zde hořlavé materiály
potrubí a kompresor. budte daleko od ohneBudte prosím daleko od zdroje
ohne během používání, obsluhy spotřebice a likvidace.

















skazí alebo dojde k potenciálne nebezpečnej neriadenej 
reakci i. 

• Neblokujte vetracie otvory v kryte spotrebiča alebo,
v prípade vstavania spotrebiča, v kuchynskej linke.

• Neklaďte na spotrebič predmety a/alebo nádoby
naplnené vodou.

• Neopravujte sami túto vínotéku.
Akékol'vek zásahy musí vykonať výhrad ne kvalifikovaný
technik.

• Deti vo veku 3 až 8 rokov môžu vkladat a vynímat
potraviny z chladiacich spotrebicov.

• Tento spotrebič móžu používať deti staršie ako 8 rokov a
osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo
duševnými schopnosťami, alebo nedostatkem skúseností
a znalostí, ak sú pod náležitým dozorem alebo ak boli
poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a rozumejú
nebezpečenstvu hroziacemu v prípade nesprávneho
používania.

• Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a údržbu
nesmú vykonávať deti bez dohl'adu dospelej osoby

• Tento spotrebič nesmú používať osoby s obmedzenými
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami
(vrátane detO, alebo osoby s nedostatkem skúseností
a znalostí, ak nie sú pod dozorem alebo ak nedostali
pokyny na používanie spotrebiča od osoby zodpovednej
za ich bezpečnosť.

• Deti musia byť neustále pod dozorem, aby sa s týmto
spotrebičom nehrali.

• Spotrebič je nutné umiestniť tak, aby bola jeho zástrčka
l'ahko prístupná.

SK-S 
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POPIS A INŠTALÁCIA SPOTREBIČA 

Na nasledujúcich obrázkoch je uvedený iba popis spotrebiča. Rozmery a množstvo políc sa móže 
pri rovnakom rade produktu líšiť model od modelu. 

PW40LV 

Jedna zóna 40 fliaš 

Odstrániterná 

Predná mriežka 
========== 

========== 

========== 

========== 

========== 
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A. Odstránitel'ná predná mriežka
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f-- Dvierka 

Vonkajšia skrinka - Rukovať 

- Tesnenie 

Nastavitel"ná 

�:,-- - - -----z::sF--Nožička 

• Možnosťnastaviťvýšku: 

813-850mm
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Víno, prosím, skladujte v uzatvorených fl'ašiach. 
Nezakrývajte police hliníkovou fóliou alebo iným podobným materiálem, ktorý by mohol brániť cirkulácii 
vzduchu. 
Ak by mala vínotéka zostať dlho prázdna, odporúčame, aby ste spotrebič odpojili od siete a po 
dókladnom vyčistení nechali pootvorené dvierka, aby mohol vnútri skrinky cirkulovať vzduch a nedošlo 
tak ku kondenzácii, vzniku plesní a zápachov. Dlhodobé otváranie dverí môže spôsobiť výrazné zvýšenie 
teploty v priestoroch spotrebiča. Odporúčané teploty pre chladenie/skladovanie vína. 

Typ vína Odporúčaná teplota 

Červené vína 15 - 18 O( (59 Of - 64 Of) 

Suché/Biele vína 9 - 14 O( (48 Of - 57 Of) 

Rúžové vína 1 Q - 1 1 O( (SQ Of - 52 Of) 

šumivé vína 5 - 8 O( (41 Of - 46 °f) 

OVLÁDACÍ PANEL (ovládanie v skrinke) 

PW 40 LV, PW 1433 LV 
A B C D E 

F G H 

A. Napájanie B. Osvetlenie C. Okno displeja D. Teplota Plus 

F. Uzamknutie/ 

Odomknutie 
G. Indikátor funkcie H. Prepínač °C/°F 

OVLÁDANIE ZAPNUTIANYPNUTIA NAPÁJANIA 
Po pripojení spotrebiča do sieťovej zásuvky sa napájanie zapne automaticky. 

E. Teplota Mínus 

Na vypnutie (alebo zapnutie) spotrebiča sa dotknite značky napájania@) a podržte ju 1 O sekúnd. 

Bez ohl'adu na stav uzamknutia alebo odomknutia móžete spotrebič vypnúť dotykom značky napájania 
@) a jej podržaním na 1 O sekúnd. 

SK-16 

Copyright© 2018, Fast ČR, a. s. Revision 09/2018 







Tichý režim 
Tento spotrebič je vybavený tichým režimom, ktorý umožňuje znížiť rýchlosť ventilátorov po tom, čo 
vnútorná teplota dosiahne nastavenú hodnotu. 

(:i;:\. 
\::V 
(:i;:\. 
\::V 

V predvolenom nastavení je tichý režim nastavený na„On" (Zapnuté); n�ho vypnutie pri uza­
mknutom stave ovládacieho panela stlačte a podržte značku osvetlenia ® na 3 sekundy- iko­
na °C alebo °F zostane svietiť ako indikácia vypnutia tichého režimu. 

Na opatovné zapnutie tichého režimu pri uzamknutom stave ovládacieho panela stlačte a po­
držte značku osvetlenia@3 sekundy - ikona °C alebo °F bude nepretržite blikať s frekvenciou 
2 sekundy ako indikácia zapnutia tichého režimu. 

INDIKÁTOR FUNKCIE 

Funkcia 
indikátor 
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Keďzačne kompresor pracovať, bude indikátor svietiť; 

Za iných podmienok indikátor zhasne. 
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ČISTENIE VINOTÉKY
Čistite pravidelne vinotéku, aby ste zabránili kontaminácii vín.
Vypnite napájanie, odpojte spotrebič a vyberte všetky predmety vrátane políc.
Vnútorné povrchy utrite hubkou a roztokom jedlej sódy. Riešenie by malo byť asi 2 lyžice jedlej sódy 
do 1 litra (cca 1 liter) teplej vody.
Police umývajte vlhkou handrou s čistou vodou. Predtým nechajte drevené police zaschnúť umiestnenia 
späť do chladiča vína.
Pri čistení priestoru ovládacích prvkov, popr akékoľvek elektrické časti. Utrite vonkajší skrinku teplou 
vodou. Utrite do sucha čistou mäkkou handričkou.
Na nerezovú oceľ nepoužívajte oceľovú vlnu ani oceľová kefa. Tie môžu vinotéku poškriabať, a došlo by 
ku korózii.

























POKYNY A INFORMÁCIE O ZAOBCHÁDZANÍ S POUŽITÝM OBALOM 

Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie odpadu. 

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol na produktech alebo v sprievodných dokumentech znamená, že použité elektrické 
a elektronické výrobky nesmú byť pridané do bežného komunálneho odpadu. Pre správnu likvi­
dáciu, obnovu a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určené zberné miesta. Alternatívne v nie­
ktorých krajinách Európskej únie alebo v iných európskych krajinách móžete vrátiť svoje výrobky 

- miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto pro­
duktu pomóžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatív­
nych dopadov na životné prostredie a l'udské zdravie, čo by mohli byť dósledky nesprávnej likvidácie
odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta.
Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu móžu byť v súlade s národnými predpismi udelené
pokuty.

Pre podnikové subjekty v krajinách Európskej únie 

Ak chcete likvidovať elektrické a elektronické zariadenia, vyžiadajte si potrebné informácie od svoj­
ho predajcu alebo dodávatel'a.

Likvidácia v ostatných krajinách mimo Európskej únie 

Tento symbol je platný v Európskej únii. Ak chcete tento výrobek zlikvidovať, vyžiadajte si potrebné
informácie o správnom spósobe likvidácie od miestnych úradov alebo od svojho predajcu.

C E Tento výrobek spfňa všetky základné požiadavky smerníc EŮ, ktoré sa naň vzťahujú.

Zmeny v texte, dizajne a technických špecifikáciách sa móžu meniť bez predchádzajúceho upozornenia 
a vyhradzujeme si právo na ich zmenu. 

Póvodná verzia je v češtine. 
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        VAROVANIE!                            Počas používania, servisu a likvidácia venujte pozornosť 
symbolu podobnému ľavej strane, ktorý je umiestnený na zadnej strane 
spotrebiˇa (zadný panel alebo kompresor) a so žltou alebo oranžovou farbou. 
Je to riziko požiarneho varovného symbolu. Sú tu horľavé materiály potrubia 
a kompresor. buďte ďaleko od ohňa Buďte prosím ďaleko od zdroja ohňa počas 
používania, obsluhy spotrebiˇa a likvidácie.







Manufacturer/lmporter: 
Fast ČR, a.s. 
Praha 1 O, černokostelecká 2111 
CZ-10000; CZECH REPUBLIC 
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is a registered trademark used under license from
Electrolux lnternational Company, U.S.A.   




